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1 Europsko porijeklo soje i proizvoda od soje 

1.1 Poljoprivredni proizvođač ima geografski položaj u regiji Donau Soja.  

Zemlje i regije porijekla „Donau Soja“ soje definirani su politički i geografski. 

Proizvodno područje Donau Soja odgovara zemljama Dunavskog bazena u skladu s 

definicijom i odlukom Međunarodne komisije za zaštitu Dunava 

(www.icpdr.org/main/danube-basin/countries-danube-river-basin). Regija Donau Soja 

obuhvaća sljedeće europske zemlje: 

Austrija (AUT), Bosna i Hercegovina (BIH), Bugarska (BGR), R. Hrvatska (HRV), Češka 

Republika (CZE), Njemačka (DEU, Bavarska i Baden-Württemberg), Mađarska (HUN), 

Italija (ITA, Trentino Alto Adige, Friuli Venezia Giulia, Veneto, Emilia-Romagna, 

Lombardija, Pijemont i Vallée d’Aoste), Moldavija (MDA), Poljska (POL, Dolnoslaskie, 

Opolskie, Slaskie, Swietokrzyskie, Podkarpackie i Malopolske), Rumunjska (ROU), 

Srbija (SRB), Slovačka (SVK), Slovenija (SVN), Švicarska (CHE), Ukrajina (UKR, 

Užgorod, Černivci, Vinica, Odessa, Lavov, Ternopilj, Hmeljnicki i Ivano-Frankovsk). 

 

2 Status soje i proizvoda od soje bez GMO-a 

2.1 Poljoprivredni proizvođač uzgaja isključivo genetski nemodificirane sorte koje su 

navedene u katalogu EU sorti ili su odobrene od strane udruženja Donau Soja (sve 

genetski nemodificirane sorte u nacionalnim katalozima sorti država nečlanica EU-a). 

Samo navedene sorte su u uporabi posljednje tri godine. 

http://www.icpdr.org/main/danube-basin/countries-danube-river-basin
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2.2 Poljoprivredni proizvođač u posljednjih godinu dana ne uzgaja nijednu genetski 

modificiranu kulturu (npr. genetski modificirani kukuruz). 

2.3 Ako se poljoprivredni proizvođač nalazi u proizvodnom području kategoriziranom kao 

stupanj rizika 3:  

Poljoprivredni proizvođač koristi isključivo deklarirano sjeme i isto dokumentira 

pomoću računa za nabavu/kupovinu deklariranog sjemena. 

2.4 Poljoprivredni proizvođač vođenjem vlastite evidencije dokumentira sve proizvedene i 

požnjevene količine soje. 

2.5 Poljoprivredni proizvođač ne koristi genetski modificirane organizme ili pomoću njih 

proizvedene proizvode. Kao sredstva za rad koristi isključivo proizvode deklarirane kao 

„genetski nemodificirane“ poput sredstava za zaštitu bilja, gnojiva i oplemenjivače tla. 

Ova deklaracija nije potrebna za proizvode za koje prema trenutnom stanju znanosti 

nisu poznate praktično primjenjive metode koje ukazuju na to da se kod njih radi o 

GMO-u, da sadrže GMO ili da su proizvedeni iz ili pomoću GMO-a. To, na primjer, 

vrijedi za minerale, mineralna gnojiva, kemijsko-sintetičke aktivne tvari sredstava za 

zaštitu bilja ili određene mikroorganizme. 

 

3 Odgovorno upravljanje gospodarstvom i odnosima u zajednici 

 

3.1 Proizvođač će svoje poslovanje voditi s integritetom, poštujući primjenjive zakone i 

izbjegavajući bilo kakav oblik korupcije, sukoba interesa i prijevarnih praksi. 

3.2 Proizvođač će posjedovati osnovnu ekonomsku dokumentaciju koja odgovara veličini 

poljoprivrednog gospodarstva, uključujući, ali ne ograničavajući se na zapise troškova, 

prinosa, prihoda i profitabilnosti. 

3.3 Proizvođač će biti svjestan preporuka sadržanih u Priručniku za najbolju praksu Donau 

Soja te ih i primjenjivati. 

3.4 Proizvođač će procijeniti utjecaje tekućih i planiranih aktivnosti na okolinu i na 

društvo. Proizvođač će također procijeniti utjecaj svojih aktivnosti na širu zajednicu. 

3.5 Proizvođač će provesti odgovarajuće mjere kako bi omogućio zajedničko postojanje 

različitih proizvodnih sustava. 

3.6 U područjima s tradicionalnim korisnicima tla: Tamo gdje su se tradicionalni korisnici 

odrekli svojih prava, postojat će dokumentirani dokazi koji pokazuju da su zajednice 

koje trpe utjecaj dobile kompenzaciju u skladu s njihovim prethodnim dobrovoljnim 

informiranim i dokumentiranim odobrenjem (engl.: free, prior, informed and 

documented consent - FPIC). U slučaju osporavanja prava korištenja, provest će se 

sveobuhvatna inkluzivna i dokumentirana procjena prava zajednice, a preporuke će 

biti provedene nakon ove procjene. 

3.7 U pogledu komunikacije s lokalnim zajednicama, bit će uspostavljeni kanali 

komunikacije (pisani znak ili mrežna stranica sa sljedećim podacima: adresa 

elektroničke pošte, broj mobilnog telefona, adresa) koji na odgovarajući način 

omogućavaju komunikaciju između proizvođača i zajednice. Informacije o 

komunikacijskim kanalima bit će predočene lokalnim zajednicama. 
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3.8 Proizvođač će se na prikladan način odnositi prema žalbama upućenima od strane 

radnika, susjeda, lokalnih zajednica i tradicionalnih proizvođača te će čuvati 

dokumentirane dokaze. U slučaju da relevantna odgovarajuća uprava zahtijeva od 

proizvođača da reagira na žalbu na određeni način, proizvođač će to pravovremeno i 

učiniti. 

3.9 Mehanizam za žalbe (npr. postavljeni neovisni pravobranitelj; pisani oblik žalbe, 

dostupnost putem elektroničke pošte, telefonom ili poštom) transparentan je, 

obznanjen i dostupan svim radnicima, lokalnim zajednicama i tradicionalnim 

proizvođačima. 

 

4 Korištenje najbolje prakse u upravljanju tlom i hranivima 

 

4.1 Proizvođač će osigurati da se usjevi uzgajaju na odgovarajućem tlu. 

4.2 Proizvođač će provesti Dobru poljoprivrednu praksu kako bi smanjio širenje i 

lokalizirao utjecaj kemijskih ostataka, gnojiva, erozije ili drugih izvora utjecaja na 

kvalitetu površinskih i podzemnih voda. 

4.3 Proizvođač će poduzeti odgovarajuće mjere da zaštiti i unaprijedi tlo i spriječi eroziju. 

To uključuje, bez ograničenja, zabranu paljenja strništa, izbjegavanje obrade tla kada 

je to moguće, rotaciju usjeva i uporabu pokrovnih usjeva. 

4.4 Postoji nadzor, u skladu s obujmom, kojim se dokazuje da se primjenjuju prakse za 

zaštitu kvalitete tla i sprječavanja erozije. 

4.5 Proizvođač će primjenjivati hraniva za unaprjeđenje tla u skladu s najboljom praksom. 

To uključuje, bez ograničenja, analizu tla i primjenu hraniva u skladu s ravnotežom 

hraniva u tlu. 

4.6 Proizvođač će primjenjivati organska i mineralna gnojiva koja dolaze iz pouzdanih i 

zakonitih izvora. 

4.7 Proizvođač će voditi evidenciju primjene gnojiva. 

 

5 Korištenje najbolje prakse u zaštiti usjeva 

 

5.1 Proizvođač će postupati u skladu sa svim relevantnim lokalnim i nacionalnim propisima 

te propisima EU-a u vezi sa zaštitom bilja. 

5.2 Negativan utjecaj fitosanitarnih proizvoda na okolinu i zdravlje bit će smanjen 

provođenjem sustavnih i priznatih tehnika Integriranog upravljanja usjevima. 

5.3 Bit će razvijen i proveden Plan integriranog upravljanja usjevima, uključujući 

odgovarajući i stalni nadzor zdravlja usjeva, korištenje nekemijskih i kemijskih 

metoda kontrole i mjerenja u cilju unaprjeđenja otpornosti usjeva. 

5.4 Proizvođač će usvojiti znanje o provođenju sustava Integriranog plana upravljanja 

štetnicima kroz obuku, obrazovanje i savjete. Načela Integriranog plana upravljanja 

štetnicima i odgovarajuće tehnike primjenjuju se u cilju izbjegavanja štete po ljudsko 

zdravlje, divljač i/ili bioraznolikost biljnog svijeta, kao i kvalitete tla, vode i zraka. 
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5.5 Proizvođač će koristiti isključivo agrokemijska sredstva koja su odobrena za uporabu u 

EU-u. 

5.6 Uporaba agrokemikalija izlistanih u Stockholmskoj konvenciji i Prilogu III Roterdamske 

konvencije1 bit će zabranjena. 

5.7 Uporaba agrokemikalija, čije je aktivne sastojke Svjetska zdravstvena organizacija 

(WHO) kategorizirala kao Klasu 1a ili 1b u Preporučenoj klasifikaciji pesticida po 

opasnosti2, bit će zabranjena (npr. teflutrin, zeta-cipermetrin, cinkov fosfat). 

5.8 Zabranjena je uporaba desikanata prije žetve (npr. glifosat ili dikvat). 

5.9 Neće biti primjene pesticida na udaljenosti od 30 metara (ili više, ako nacionalni 

propisi to nalažu) 3  od bilo kojeg naseljenog područja ili vodene površine i bit će 

poduzete sve nužne mjere predostrožnosti kako bi se spriječio ulazak ljudi u nedavno 

prskana područja. 

5.10 Zabranjena je zračna primjena pesticida (prskanje). 

5.11 Osoblje koje rukuje proizvodima za zaštitu bilja bit će kompetentno i predvidjet će 

uporabu nekemijskih alternativa pesticidima. 

5.12 Proizvođač će osigurati da bilo koja uporaba bioloških kontrolnih agensa bude u skladu 

s nacionalnim propisima. 

5.13 Kod uporabe proizvoda za zaštitu bilja, proizvođač će pratiti: 

• upute za uporabu proizvođača (u cilju izbjegavanja niske ili previsoke doze) 

• preporuke na oznakama 

• odgovarajuće intervale prije žetve i ponovne primjene. 

5.14 Proizvođač će osigurati redovno održavanje strojeva, opreme i materijala, u cilju 

osiguranja sigurnog rada ovih uređaja. 

5.15 Primjena agrokemikalija bit će propisno dokumentirana. 

5.16 Proizvođač će upravljati odlaganjem otpada, uključujući opasne tvari kao i 

agrokemikalije i njihovu ambalažu, na takav način da izbjegne bilo kakav rizik po ljude 

i čovjekovu okolinu. 

 

 

 

 

 
1 Stockholmska konvencija o postojanim organskim onečišćujućim tvarima.: https://www.pops.int/Portals/0/download.aspx?d=UNEP-

POPS-COP-CONVTEXT- 2017.English.pdf  

Roterdamska konvencija o postupku prethodnog pristanka za određene opasne kemijske tvari i pesticide u međunarodnoj trgovini 

https://www.pic.int/Portals/5/download.aspx?d=UNEP-FAO-RC-CONVTEXT-2017.English.pdf 
2 Preporučena klasifikacija pesticida po opasnosti, prema SZO-u: 

https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332193/9789240005662- eng.pdf?ua=1 
3 U slučaju da se ne može održati minimalna udaljenost, obrazloženje će biti dostavljeno putem e-pošte i odobreno od strane 

udruženja Donau Soja (quality@donausoja.org).  

http://www.pops.int/Portals/0/download.aspx?d=UNEP-POPS-COP-CONVTEXT-2017.English.pdf
http://www.pops.int/Portals/0/download.aspx?d=UNEP-POPS-COP-CONVTEXT-2017.English.pdf
http://www.pops.int/Portals/0/download.aspx?d=UNEP-POPS-COP-CONVTEXT-2017.English.pdf
http://www.pic.int/Portals/5/download.aspx?d=UNEP-FAO-RC-CONVTEXT-2017.English.pdf
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332193/9789240005662-
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/332193/9789240005662-eng.pdf?ua=1
mailto:quality@donausoja.org
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6 Korištenje najbolje prakse u upravljanju vodama 

 

6.1 Poštivat će se postojeća prava na vodu, službena i običajna, a uporaba voda bit će u 

skladu s primjenjivim propisima i lokalnom regulativom. 

6.2 U slučaju navodnjavanja: Proizvođač će posjedovati valjane dozvole za izvlačenje 

vode i osigurat će da će bilo koja uporaba vode, osim kišnice, biti odobrena od strane 

odgovarajućih uprava. Proizvođač će osigurati i da njegova praksa (izvlačenje vode) 

ne utječe na osjetljiva područja močvara i močvarnog tla koja su u blizini. 

6.3 Proizvođač će osigurati da je voda koju koristi za navodnjavanje u skladu s 

odgovarajućom regulativom, uključujući propise u vezi sa sigurnošću hrane. 

6.4 Postojat će nadzor kvalitete i uporabe vode na gospodarstvu koji će biti u skladu s 

obujmom. Proizvođač će provesti aktivnosti u cilju smanjenja uporabe vode kad god je 

to moguće. 

6.5 Proizvođač će provoditi dobru poljoprivrednu praksu u cilju smanjenja širenja i 

lokalizacije utjecaja kemijskih ostatka, gnojiva, erozije i drugih izvora na kvalitetu 

površinske i podzemne vode. Bez ograničavanja na druge moguće radnje, to uključuje 

sljedeće: 

• Proizvođač će provesti odgovarajuće mjere u cilju izbjegavanja zagađenja 

otpadnom vodom. 

• Proizvođač će primijeniti praksu sprječavanja otjecanja bilo kojih kemikalija, 

mineralnih ili organskih tvari (uključujući proizvode za zaštitu bilja, gnojivo i 

stajsko gnojivo). 

• Kvaliteta vodenih površina na ili u blizini poljoprivrednog gospodarstva i 

obradivog tla bit će zaštićena uspostavljanjem priobalnih zaštitnih pojaseva duž 

vodenih tokova. 

• Bilo koji dokaz o lokaliziranom zagađenju podzemnih ili površinskih voda bit će 

dostavljen nadležnoj upravi i u skladu s njezinim zahtjevima sudjelovat će u 

nadzoru. 

6.6 Proizvođač će koristiti kanalizacijski mulj u skladu s najboljom praksom i u skladu s 

primjenjivom regulativom i lokalnim propisima: 

• Proizvođač će prije uporabe poštivati primjenjivu regulativu u vezi s analizom i 

tretmanom sirovog kanalizacijskog mulja. 

• Pri primjeni tretiranog kanalizacijskog mulja na tlo, proizvođač će primjenjivati 

dobru poljoprivrednu praksu. 

• Mulj se neće koristiti neposredno na usjevima prije cvjetanja. 

• Ispuštanje kanalizacije ne smije zagaditi vodu, tlo ili usjeve. 

 

7.     Korištenje najbolje prakse u gospodarenju otpadom 

 

7.1 Proizvođač će postupati u skladu sa svim relevantnim propisima za sigurno i pravilno 

rukovanje, skladištenje, prijevoz i odlaganje otpadnog materijala, osobito opasnih tvari. 
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7.2 Spaljivanje ostataka usjeva ili otpada na bilo kojem dijelu imanja, uključujući primjenu 

u cilju čišćenja vegetacije, neće biti dopušteno, osim ako se to ne zahtijeva nacionalnim 

propisima kao sanitarna mjera. 

7.3 Proizvođač će rukovati biorazgradivim otpadom i poljoprivrednim nusproizvodima na 

prikladan način kako bi izbjegao zagađenje i spriječio kontaminaciju patogenima. 

7.4 Prostorije će sadržavati prikladna sredstva za odlaganje otpada. 

7.5 Otpadni materijali bit će skladišten na propisan i zakonit način. 

• Otpad će biti skladišten odvojeno (npr. opasni otpad skladišti se odvojeno od 

neopasnog otpada, otpad se ne skladišti zajedno s materijalom koji nije otpad). 

• Prostori za skladištenje otpada bit će na prikladnoj udaljenosti od stambenog 

prostora, vodenih površina i zaštićenih područja. 

7.6 Proizvođač će uspostaviti postupke i osigurati opremu za postupanje u slučaju nezgoda i 

rasipanja proizvoda za zaštitu bilja, gnojiva i goriva. 

7.7 Proizvođač će provesti mjere kako bi smanjio, oporabio i reciklirao otpad kada god je to 

moguće. 

 

8.     Odgovorno korištenje tla i zaštita bioraznolikosti 

 

8.1 Uništavanje šuma i konverzija prirodnih ekosustava uključujući, bez ograničenja, šume, 

močvare, tresetišta, pašnjake, priobalna područja ili strme nagibe, za uzgajanje „Donau 

Soja“ soje je zabranjeno.  

8.2 Proizvođač će koristiti isključivo obradiva tla koja su određena za poljoprivrednu 

namjenu ne kasnije od 1. siječnja 2008. te na taj način isključiti bilo kakvu daljnju 

ekspanziju poljoprivrednog tla za uzgajanje „Donau Soja“ soje. 

8.3 Proizvođač će provesti odgovarajuće mjere da zaštiti ekosustave bogate ugljikom, kao 

što su močvare i tresetišta. Ovo uključuje, bez ograničenja, zabranu odvodnjavanja i 

zabranu paljenja tresetišta. 

8.4 Proizvođač neće uzgajati „Donau Soja“ soju u sljedećim zaštićenim područjima, osim 

ako je uporaba takvih područja za poljoprivredne namjene eksplicitno dopuštena u 

odgovarajućem planu upravljanja, a poštujući pri tome ciljeve zaštite u zaštićenom 

području: 

• područje određeno zakonom ili od strane relevantne uprave u cilju zaštite prirode 

• područje zaštite rijetkih, ugroženih ekosustava ili vrsta (prepoznatih u 

međunarodnim sporazumima Europske komisije ili uključenih na popise 

međuvladinih organizacija ili Međunarodnog saveza za očuvanje prirode (IUCN)). 

8.5 U slučaju bilo kakvih izmjena u pogledu zaštićenih područja, ova područja bit će 

vraćena u svoje prethodno stanje ili će se poduzeti radnje u vidu zakonom odobrene 

kompenzacije.  

8.6 Proizvođač će na svom poljoprivrednom gospodarstvu identificirati prirodna i 

poluprirodna staništa, vodene tokove i proizvodna područja te provesti mjere u cilju 
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sprječavanja šteta ili pogoršavanja stanja staništa, kao i unapređenja bioraznolikosti. 

Mjere će, bez ograničenja, uključivati sljedeće: 

• Proizvođač će održavati ili, ako je neophodno, odrediti tlo namijenjeno 

neproizvodnim svrhama područja, uključujući, bez ograničenja, izdvojeno tlo, 

zaštitnu (buffer) zonu ili posebne osobine krajobraza. 

• Proizvođač će provesti prikladne mjere za smanjenje fragmentacije tla i održavat 

će postojeće ekološke koridore. 

• Proizvođač će zadržati osobine krajobraza, uključujući, bez ograničenja, živice 

ograde, kanale ili šume. Proizvođač neće sjeći živice i drveće tijekom sezona 

parenja i gniježđenja ptica. 

• Proizvođač će održavati ili obnoviti područja prirodne vegetacije oko vodenih 

površina (priobalna vegetacija i poplavno područje) i na područjima koja su 

sklona eroziji (strme padine i brda). 

• Primjena proizvoda za zaštitu bilja ili gnojiva u priobalnim zaštitnim pojasevima 

ili u prirodnim i poluprirodnim staništima je zabranjena. 

8.7 Proizvođač će zaštititi rijetke ili ugrožene vrste na poljoprivrednom gospodarstvu, 

uključujući, bez ograničenja, zabranom prikupljanja ili lova ugroženih vrsta, kao i 

protuzakonitog lova ili ribolova. 

8.8 Proizvođač će provesti odgovarajuće mjere u cilju sprječavanja širenja invazivnih 

stranih vrsta tako što će spriječiti njihovo uvođenje, uklanjajući ih što je brže moguće 

nakon otkrivanja i obavještavajući lokalnu upravu kada širenje nije moguće zaustaviti 

lokalno. 

 

9.     Smanjenje emisije stakleničkih plinova 

 

9.1 Proizvođač će posjedovati znanje o tome na koji se način smanjuju emisije stakleničkih 

plinova i kako povećati vezanje takvih plinova na poljoprivrednom gospodarstvu. 

9.2 Proizvođač će nadzirati relevantne podatke koji doprinose emisiji stakleničkih plinova 

(npr. prinos, sjeme, gnojivo, pesticidi i uporaba goriva). 

9.3 Proizvođač će identificirati i provesti mjere za smanjenje emisije stakleničkih plinova na 

poljoprivrednom gospodarstvu, uključujući, bez ograničenja, smanjenje uporabe fosilnih 

goriva (npr. kroz povećanje udjela energije iz obnovljivih izvora, primjenom tehnika 

precizne poljoprivrede, kontroliranim prometom u poljoprivredi (CTF) ili lakšim 

strojevima). 

9.4 Proizvođač će identificirati i provesti mjere za povećanje vezanja ugljika na 

poljoprivrednom gospodarstvu (npr. uzgajanjem pokrovnih usjeva ili međuusjevima). 

 

10. Usklađenost s ljudskim i radnim pravima te sigurni uvjeti rada 

 

10.1 Proizvođač će postupati u skladu s osnovnim konvencijama Međunarodne organizacije 

rada (konvencije ILO-a). Ovo uključuje, bez ograničenja, sljedeće: 
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• Svi radnici imat će pravo na oblik zajedničkog organiziranja u cilju branjenja 

svojih interesa, kao i pravo na pregovaranje o odgovarajućoj naknadi i uvjetima 

za rad. 

• Stvaran rad radničkih udruženja/organizacija radnika neće se ometati. 

Predstavnici neće biti predmet diskriminacije i moći će na zahtjev pristupiti 

svojim članovima na radnom mjestu. 

• U nijednoj fazi proizvodnje neće se koristiti prisilan, obvezujući, ograničen ili na 

bilo koji način nedobrovoljan rad. Radnike se neće podvrgavati tjelesnom 

kažnjavanju, mentalnoj ili fizičkoj prisili ili prinudi, verbalnom ili fizičkom nasilju, 

seksualnom uznemiravanju, niti će ih se na bilo koji način zastrašivati. Ni od 

jednog radnika na bilo kojem položaju neće se zahtijevati da preda svoje osobne 

dokumente bilo kome, osim ako se isto ne zahtijeva zakonom. 

• Zabranjen je dječji rad. Djeca mlađa od 15 godina (ili s višom starosnom 

granicom koja je određena nacionalnim propisima) neće izvoditi nikakav 

proizvodni rad. Mladi radnici (15 do 18 godina) ne smiju biti angažirani na 

opasnim poslovima koji ugrožavaju njihovo zdravlje i dobrobit, a to uključuje i 

ometanje njihovog obrazovanja. 

• Jednak rad mora biti jednako plaćen. Svi radnici imat će jednak pristup obuci i 

koristima. Usto, imat će i jednake mogućnosti za napredovanje i popunjavanje 

odgovarajućih položaja. 

• Neće biti nijednog oblika diskriminacije, niti će isti biti podržan ili toleriran. 

10.2 Uvjeti zapošljavanja radnika bit će u skladu s pravnom regulativom i/ili kolektivnim 

ugovorom. 

10.3 Sa svim radnicima sklopit će se pisani ugovor na jeziku koji razumiju. U zemljama u 

kojima ne postoje zahtjevi za sklapanje službenog ugovora o radu između radnika i 

poslodavaca, kao dokaz njegovog postojanja koristit će se alternativni dokumenti o 

radnom odnosu. 

10.4 Proizvođači će provoditi politike i postupke namijenjene odgovaranju pritužbama 

radnika. 

10.5 Bruto naknada i koristi bit će u skladu s nacionalnim propisima i sporazumima 

specifičnim za sektor. 

10.6 Radni tjedan određuje se u skladu s lokalnim i međunarodnim zakonima, u skladu je s 

lokalnim industrijskim standardima i neće u pravilu premašivati maks. broj radnih sati 

od 48 sati tjedno. 

10.7 Prekovremeni rad koji premašuje 12 sati tjedno bit će dopušten isključivo ako se odvija 

u izuzetnim situacijama, vremenski ograničenim razdobljima, kada postoji ograničeno 

vrijeme ili opasnost od ekonomskog gubitka, i u slučajevima kada su uvjeti 

prekovremenog rada u trajanju dužem od 12 sati tjedno ugovoreni između radnika i 

uprave. 

10.8 Prekovremeni rad uvijek je dobrovoljan i bit će plaćen u skladu s lokalnim i nacionalnim 

zakonima ili sektorskim sporazumima. 



 

 Stranica 9 / 9 

Zahtjevi 01b Poljoprivredni proizvođač soje (poljoprivrednik) / Smjernice Donau Soja inačica rujan 2021. 

 
 
 

10.9 Radno vrijeme i prekovremeni rad se nadziru. 

10.10 Odbici od naknade u obliku disciplinske mjere neće se koristiti osim ako je to dopušteno 

zakonom. Poslodavac će voditi evidenciju isplaćenih plaća. 

10.11 Proizvođači i njihovi zaposlenici dužni su pokazati svijest i razumijevanje tema vezanih 

uz zdravlje i sigurnost. 

• Na poljoprivrednom gospodarstvu će u pisanom obliku biti istaknuta pravila koja 

se odnose na zdravlje, sigurnost i higijenu. 

• Relevantne opasnosti po zdravlje i sigurnost bit će identificirane i poslodavac će 

pripremiti postupke kojima se otklanjaju te opasnosti, a primjena istih će se 

kontrolirati.  

•  Radnicima će se pružiti odgovarajuća obuka vezana uz zdravlje i sigurnost. 

•  Opasne i/ili složene poslove obavljat će za to kvalificirani radnici. 

•  Na poljoprivrednom gospodarstvu će se primjenjivati ograničenja vezana uz 

opasne aktivnosti.  

10.12 Pripremit će se postupci za slučajeve nužde i nesreće, a radnici moraju jasno razumjeti 

upute. Postupci i mjere uključivat će, bez ograničenja, sljedeće:  

• dostupnost opreme za sprječavanje i reagiranje na nesreće (npr. zaštitna odjeća, 

pribor za prvu pomoć, sigurnosni postupci) 

• dostupnost kvalificiranog osoblja koje posjeduje vještine za pružanje prve 

pomoći. 

10.13 Sve nesreće bit će evidentirane i o istima je potrebno obavijestiti lokalnu upravu 

sukladno zakonu.  

10.14 Svi radnici imat će pristup čistoj i sigurnoj pitkoj vodi, odgovarajućim sanitarnim 

prostorijama i zaštitnoj opremi. 

10.15 Svi radnici koji žive na poljoprivrednom gospodarstvu imat će pristup odgovarajućim 

čistim i sigurnim prostorijama. 

10.16 Sva djeca koja žive na poljoprivrednom gospodarstvu imat će pristup kvalitetnom 

osnovnoškolskom obrazovanju. 

 


